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TITRE I 

PORTEE DU REGLEMENT P.E. DISPOSITIONS GENERALES 

ARTICLE 1 - Champ d ' a p p l i c a t i o n 

Le présent règlement s ' a p p l i q u e à l a p a r t i e du t e r r i t o i r e 
de l a commune de LIVRON-SUR-DROME dé1 imitée par l e 
périmètre défini par l e p l a n annexé à l'arrêté préfectoral 
du 13 j u i n 1990 e t reporté dans l e s documents g r a p h i q u e s 
du P.E.R,. 

I l détermine l e s mesures de prévention â m e t t r e en oeuvre 
pour l e r i s q u e inondât i o n , s e u l r i s q u e n a t u r e l prévisible 
e x i s t a n t s u r l a p a r t i e du t e r r i t o i r e étudiée sur c e t t e 
commune. 

Conformément à 1 * a r t i c l e 5 du décret n a 34.328 du 3 mai 
1984, l e t e r r i t o i r e i n c l u s dans l e périmètre du P . R . a 
été divisé en t r o i s zones : 

une zone rouge, estimée très exposée 

une zone bleue. 
moindre r i s q u e . 

divisée en sous-zones, exposée un 

une zone blanche, sans r i s q u e prévisible à l a c r u e 
c e n t e n n a l e p r i s e comme référence ou pour l a q u e l l e 
l e r i s q u e e s t jugée acceptable» sa probalité 
d'occurence e t l e s dommages éventuels étant estimés 
négligeables. 



En a p p l i c a t i o n de l a l o i du 13 j u i l l e t 1982 r e l a t i v e à 
l ' i n d e m n i s a t i o n des v i c t i m e s des c a t a s t r o p h e s n a t u r e l l e s , 
l e présent règlement f i x e l e s d i s p o s i t i o n s a p p 1 i c a b l e s aux 
bi e n s e t activités e x i s t a n t s a i n s i au'â l ' i m p l a n t a t i o n de 
t o u t e s c o n s t r u c t i o n s ou i n s t a l i a t i o n s , à 1'exécution de 
to u s t r a v a u x e t â l ' e x e r c i c e de t o u t e s activités, sans 
préjudice de 1 ' a p p 1 i c a t i o n des a u t r e s législations ou 
réglementations en v i g u e u r . 

ARTICLE 2 - E f f e t s du P.E.R 

L'étude du PER I n o n d a t i o n a c o n d u i t à l a détermination de 
l i m i t e s t e r r i t o r i a l e s dans l e s q u e l l e s l e s différentes 
s o r t e s d ' u t i l i s a t i o n e t o c c u p a t i o n des s o l s sont 
réglementées. 

Compte tenu du caractère p a r t i c u l i e r de l a n a t u r e du 
r i s q u e p r i s pour ce PER, l e s e f f e t s s u i v a n t s sont â 
considérer : 

1 - Maintien des champs d'inondation 

En a p p 1 i c a t i o n des a r t i c l e s 42 e t 43 de l a l o i n ° 37-565 
du 22 j u i l l e t 1987, m o d i f i a n t 1 * a r t i c l e 5 de l a l o i 
n° 82-600 du 13 j u i l l e t 1932, r e l a t i v e à l ' o r g a n i s a t i o n de 
l a sécurité c i v i l e , â l a p r o t e c t i o n de l a forêt c o n t r e 
1 ' i n c e n d i e et à l a prévention des r i s q u e s majeurs, l e s 
p l a n s déterminent l e s d i s p o s i t i o n s â p r e n d r e pour éviter 
de f a i r e o b s t a c l e à 1 * écoulement des eaux e t r e s t r e i n d r e , 
d'une manière n u i s i b l e , l e s champs d ' i n o n d a t i o n . 



2 - Mesures de prévent ion en vue de réduire l e s dommages 
dûs aux cr u e s 

En zone b l e u e , des mesures particulières de prévention 
d o i v e n t être p r i s e s pour l e s b i e n s e t activités e x i s t a n t s 
ou f u t u r s . Ces mesures d o i v e n t t e n i r compte de 
1'opportunité économique. 

La n a t u r e e t l e s c o n d i t i o n s d 1exêcution des mesures de 
prévention p r i s e s pour l ' a p p l i c a t i o n du présent règlement 
sont définies e t mises en oeuvre sous l a responsabilité du 
maître d'ouvrage e t du maître d'oeuvre concernés par l e s 
c o n s t r u e t i o n s , t r a v a u x et installât i o n s visés - Ceux-ci 
sont également tenus d* a s s u r e r l e s opérât i o n s de g e s t i o n 
e t d ' e n t r e t i e n nécessaires pour m a i n t e n i r l a p l e i n e 
e f f icacité de ces mesures. 

Le PER vaut s e r v i t u d e d'ut i1itê p u b l i q u e . A ce t i t r e , i l 
d o i t être annexé au Plan d'Occupât i o n des So l s , 
conformément â 1 ' a r t i c l e R 126. i du Code de i 5 Urbanisme. 

En 2one rouge, l e s b i e n s e t activités e x i s t a n t s 
antérieurement â l a p u b l i c a t i o n de 1 * a c t e (1) approuvant 
l e PER c o n t i n u e n t de bënêficier du régime général de 
g a r a n t i e prévu par l a l o i . 

En zone bleue, l e r e s p e c t des d i s p o s i t i o n s du PER 
c o n d i t i o n n e l a possibilité pour 1'assuré de bênéficier de 
l a réparation des dommages matériels d i r e c t e m e n t 
occasionnés par 1'intensité anormale d* un agent n a t u r e l , 
l o r s q u e l'état de c a t a s t r o p h e n a t u r e l l e s e ra constaté par 
arrêté ministériel. Pour l e s b i e n s e t activités implantés 
antérieurement â l a p u b l i c a t i o n de l ' a c t e approuvant l e 
p l a n , l e propriétaire ou l ' e x p l o i t a n t d i s p o s e d'un délai 
de c i n q ans pour se conformer au présent règlement. 

En zone blanche, i l n'est pas p r e s c r i t de mesures de 
prévention. 

Cl) La p u b l i c a t i o n e s t réputée f a i t e l e 3Qème j o u r de 
l ' a f f i c h a g e en m a i r i e de l ' a c t e d ' a p p r o b a t i o n ( a r t i c l e 9 du 
décret n a 34.328 du 3 mai 1984) 



Conformément à 1 ' a r t i c l e 6 du décret n° 34.323 du 3 mai 
1934, l e s mesures de prévention prévues par l e p l a n 
d ' e x p o s i t i o n aux r i s q u e s n a t u r e l s prévisibles concernant 
l e s b i e n s e x i s t a n t s antérieurement à l a p u b l i c a t i o n de 
1'acte approuvant l e p l a n ne peuvent entraîner un coût 
supérieur â 10 % â l a v a l e u r vénale des b i e n s concernés. 



TITRE IX 

DISPOSITIONS GENERALES DU PERI DE LIVRON—SUR—DROME 

Objet des mesures de prévention 

Les mesures de prévention définies ci-après sont destinées 
à l i m i t e r l e s dommages aux b i e n s e t activités e t â éviter 
un accroissement des dommages dans l e f u t u r . 

E l l e s c o n s i s t e n t s o i t en des i n t e r d i c t i o n s v i sant 
l ' u t i l i s a t i o n ou l ' o c c u p a t i o n des s o l s , s o i t en des 
mesures dest inées à réduire l e s dommages. 

Les c o t e s de référence r e t e n u e s pour l a définition des 
zones sont c e 1 l e s de l a crue c e n t e n n a l e . E l l e s f i g u r e n t 
sur l e p l a n de zonage du PER. Le t a b l e a u c i - d e s s o u s 
r e p r o d u i t ces c o t e s , a i n s i que, â t i t r e i n f o r m a t i f , c e 1 l e s 
de l a crue décennale, au d r o i t des p o i n t s kilométriques du 
RHONE. 

N. G » F. N. G. F. 
Corthomëtrique) C orthométrique) 

c r u e c r u e c r u e c r u e 
P. K. décennale c e n t e n n a l e P. K. décennale c e n t e n n a l e 

c o t e de c o t e de 
référence référence 

125 95, 39 96, 44 129 92, 33 93, 50 
126 94, 65 95, 57 130 92, 10 92, 90 
127 94, 16 95, 05 131 91, 37 92, 12 
123 93, 64 94, 55 132 90, 50 91,25 



TITRE X I I 

DISPOSITIONS APPLICABLES EN ZONE ROUGE 

La zone rouge e s t une zone très exposée où l e s inondât i o n s 
sont r e d o u t a b l e s en r a i s o n notamment des h a u t e u r s d'eau e t 
de l a durée de submersion. I l n ' e x i s t e pas de mesures de 
p r o t e c t i o n économiquement opportunes pour a s s u r e r d'une 
manière r a t i o n n e l l e l a sécurité des personnes e t des b i e n s 
notamment pour e n v i s a g e r 1'implantât i o n de nouveaux 
aménagements ou de n o u v e l l e s activités. 

ARTICLE 1 - Sont i n t e r d i t s 

- Tous t r a v a u x , t o u t e s c o n s t r u c t i o n s , i n s t a l l a t i o n s 
e t activités, de quelque n a t u r e que ce s o i t â 
1'e x c e p t i o n de ceux visés à 1 ' a r t i c l e 2 ci-après. 
Est également i n t e r d i t l e s t a t i o n n e m e n t t e m p o r a i r e 
ou permanent des véhicules, caravanes, ou 
mobil-home, s u r des p a r k i n g s , garages ou t e r r a i n s 
de camping privés ou p u b l i c s , dès que l e s crues 
débordent l e s berges du RHONE„ 

- Tous t r a v a u x de t e r r a s s e m e n t , d ' e x c a v a t i o n ou de 
dessouchage ayant pour e f f e t d ' a f f o u i l l e r l e s 
berges n a t u r e l l e s , de m e t t r e en danger La stabilité 
des t a l u s de r i v e ou de f a i r e o b s t a c l e au 1 i b r e 
écoulement des eaux. 

- Tous t r a v a u x c o n f o r t a t i f s t e n d a n t â v a l o r i s e r l e s 
c o n s t r u c t i o n s ou ouvrages e x i s t a n t s e t s u s c e p t i b l e s 
d'augmenter l e s conséquences du r i s q u e . 



ARTICLE 2 - Sont admis 

Les clôtures à t r o i s f i l s au maximum, superposés 
avec poteaux espacés d'au moins t r o i s mètres sans 
fondation f a i s a n t s a i l l i e s u r l e s o l n a t u r e l . 

- Les c u l t u r e s a n n u e l l e s . 

- Les vignes e t l e s p l a n t a t i o n s d'arbres f r u i t i e r s . 

Les p l a n t a t i o n s d'arbres non f r u i t i e r s , à 
l ' e x c l u s i o n des a c a c i a s , espacés d'au moins s i x mè
t r e s , à l a condition que l e s arbres s o i e n t réguliè
rement élagués jusqu'à un mètre au dessus du niveau 
de l a crue de référence e t que l e s o l entre l e s a r 
bres r e s t e bien dégagé. 

Snns rp.sprvp dp l'annnrd préalable dp 1 'autorité r.nmpéf p>n-
t e , après a v i s du s e r v i c e g e s t i o n n a i r e du cours d'eau: 

1 ' e x p l o i t a t i o n des t e r r a i n s a l l u v i o n n a i r e s a i n s i 
que l e s ouvrages directement liés à 1 ' e x p l o i t a t i o n 
hydraulique du RHONE. 

Les travaux d ' e n t r e t i e n e t de ges t i o n normaux des 
biens e t activités implantés antérieurement à l a 
p u b l i c a t i o n de 1'acte approuvant l e plan, compte 
tenu des d i s p o s i t i o n s du d e r n i e r alinéa de 
l ' a r t i c l e 1. 

- Les travaux ou ouvrages destinés à réduire l e s 
conséquences du r i s q u e . 

- Les travaux d ' i n f r a s t r u c t u r e publique sous réserve 
q u ' i l s ne conduisent pas à une aggravation s e n s i b l e 
des c o n d i t i o n s d'écoulement des eaux de c r u e s . 



DISPOSITIONS APPLICABLES EN ZONE 8LEUE 

La zone b l e u e , entièrement située dans l e l i t majeur du 
RHONE, est exposée â un moindre r i s q u e que l a zone rouge. 
E l l e i m p l i q u e néanmoins que des mesures de prévention 
administrâtives et t e c h n i q u e s s o i e n t mises en oeuvre. 
C e t t e zone e s t divisée en 4 sous-zones correspondant â des 
vulnérabi1ités ou des types d'occupât i o n de s o l s 
différents, dans l e s q u e l l e s on a p p l i q u e r a des mesures de 
prévent i o n adaptées aux r i s q u e s encourus ou spécifiques â 
1 1 u t i 1 i s a t i o n . 

Zones de c o n s t r u c t i o n s â usage d'habitation- a g r i c o l e ou 
de„jeryices 

- B i 
l l s* a g i t des s e c t e u r s c o n s t r u i t s e t 

in o n d a b l e s proches ou c o n t i g u s â l a l i m i t e estirnée de l a 
c r u e c e n t e n n a l e . La haut e u r de submersion de ces t e r r a i n s 
à l a crue c e n t e n n a l e e s t de 1'ordre de 0,20 m â 0,40 m. On 
t r o u v e notamment dans c e t t e catégorie une p a r t i e du hameau 
des "ROBINS". Rappelons qu'une a u t r e p a r t i e de ce hameau 
n'es t pas s u b m e r s i b l e â l a crue c e n t e n n a l e , i l s ' a g i t 
d'une êminence n a t u r e l l e sur l a q u e 1 l e l e s premières 
c o n s t r u c t i o n s ont été édifiées. 

- B a 
i l s ' a g i t pour l a p l u p a r t d ' e n t r e eux de 

t e r r a i n s comportant quelques c o n s t r u c t i o n s isolées e t 
situées à proximité de l a l i m i t e de l a crue décennale. La 
hau t e u r de submersion de ces t e r r a i n s , â l a crue de 
référence, v a r i e donc s e l o n l e u r situât i o n , de 0,40 m à 
1,00 m, 

— B 3 -

Ces t e r r a i n s sont p l u s proches du RHONE que 
l e s précédents e t l e u r submersion e s t donc p l u s 
i m p o r t a n t e , a u s s i b i e n en fréquence qu'en n i v e a u . Les 
ha u t e u r s d'eau â l a crue c e n t e n n a l e , v a r i e n t , s u i v a n t l a 
s i t u a t i o n , de 1,30 m a 2,00 m. A u s s i , d'une p a r t , des 
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vention e t de p r o t e c t i o n particulières doivent être recom
mandées pour l e s c o n s t r u c t i o n s en place e t d'autre p a r t , 
l e s implantations nouvelles ne peuvent être que limitées 
e t e x c e p t i o n n e l l e s . 

- 3 4 -

Cette zone concerne spécialement l e t e r r a i n 
de camping e x i s t a n t , située entre l e s "PETITS ROBINS" e t 
l e RHONE. Dès l e s crues sensiblement débordantes du RHONE, 
ce t e r r a i n e s t s u s c e p t i b l e d'être submergé. La hauteur de 
submersion à l a crue centennale e s t de l' o r d r e de 1,30 m. 

Aussi toutes d i s p o s i t i o n s doivent être p r i 
s e s , e t affichées sur l e t e r r a i n , pour dès l e r i s q u e de 
crue, a u s s i bien l e s personnes que l e matériel s o i t éva
cués s u r des t e r r a i n s non-submersibles. 

En zone bleue sont admis, sans déclaration 
préalable: 

- Les clôtures présentant dans l a s e c t i o n 
submergée des p a r t i e s ajourées ayant une 
s u r f a c e au moins égale aux deux t i e r s de 
l e u r s u r f a c e t o t a l e . 

- Les c u l t u r e s a n n u e l l e s . 

- Les vignes e t l e s p l a n t a t i o n s d'arbres 
f r u i t i e r s . 

- Les p l a n t a t i o n s d'arbres non f r u i t i e r s , 
espacés d'au moins s i x mètres. 

./• 



I - ZONE BLEUE - 8 1 -

DISPOSITIONS PARTICULIERES 

ARTICLE 1 - Sont i n t e r d i t s 

- Les remblaiements. 

- L a mise en p l a c e de revêtement de s o l s et murs, 
h y d r o p h i l e s ou s e n s i b l e s â l'e a u , au-dessous de l a 
c o t e de référence dans l e s c o n s t r u c t i o n s e x i s t a n t e s 
ou f u t u r e s . 

- Le s t a t i o n n e m e n t t e m p o r a i r e ou permanent de t o u s 
véhicules, caravanes, mobil-home sur des p a r k i n g s , 
garages ou t e r r a i n s de camping p u b l i c s ou privés, 
dès que l e s eaux de crues débordent l e s berges du 
RHONE. 

ARTICLE 2 - Techniques particulières 

2-1 Biens et activités e x i s t a n t s 

- Les o u v e r t u r e s de bât iments, t e l l e s que p o r t e s , 
b a i e s , s o u p i r a u x , o r i f i c e s , c o n d u i t s , ...» situées 
sous l a c o t e de référence d o i v e n t être mises â 
l ' a b r i d'une entrée des eaux par des d i s p o s i t i f s 
d'ëtanchéité e f f i c a c e s , l o r q u e l a nécessité s'en 
f e r a s e n t i r . 

En complément â ces obturât i o n s , e t chaque f o i s que 
c e l a s'avère nécessaire, des pompes d'épuisement 
d'un débit s u f f i s a n t d o i v e n t être mises en p l a c e , 
af i n de p e r m e t t r e 1'évacuation des eaux 
d ' i n f i l t r a t i o n . 



Tous Xes réseaux techniques d a s s a i n i s s e i f i e n t .5i; 
d'eau p o t a b l e d o i v e n t être ëtanches ou t o u t au 
moins être isolés par vannages. 

Tous l e s d i s p o s i t i f s de commande des réseaux 
électriques ou t e c h n i q u e s d o i v e n t être placés 
au-dessus de l a c o t e de l a crue de référence. 

A défaut de mesures de p r o t e c t i o n et d ' i s o l e m e n t 
e f f i c a c e s , l e s biens e t équipements s e n s i b l e s à 
1 ' eau, stockés sous l a c o t e de référence, d o i v e n t 
être déplacés dès l a montée des eaux. 

A l ' o c c a s i o n de l a première réfection e t / o u de l a 
première i n d e m n i s a t i o n , l e s revêtements de s o l s e t 
murs, situés sous l a c o t e de référence, d o i v e n t 
être réalisés à l ' a i d e de matériaux hydrofuges. 

Le stockage de mat ières ou p r o d u i t s p o l l u a n t s d o i t : 

. s o i t être réalisé dans un conteneur étanche, 
a i n s i que t o u t e s ses o u v e r t u r e s , e t arrimé de 
manière à ne pas être entraîné l o r s des c r u e s , 

. s o i t être placé au-dessus de l a c o t e de 
référence, mais de manière â ce qu'aucun p r o d u i t 
p o l l u a n t ne puis s e être entraîné ou infiltré 
l o r s de précipitât i o n s orageuses. 

Tous l e s p r o d u i t s , matériels et matériaux 
déplaoables ou f l o t t a b l e s , d o i v e n t être évacués 
l o r s q u e l e n i v e a u de l'eau de c r u e approchera de 
moins d'un mètre c e l u i de l a crue de référence. A 
défaut de p o u v o i r être évacués, i l s d o i v e n t être 
arrimés e t stockés dans des e n c e i n t e s dont l e s 
clôtures o f f r e n t une résistance s u f f i s a n t e pour 
q u ' i l s ne s o i e n t pas entraînés par l e s c o u r a n t s de 
c r u e s . 

Dans l e s locaux situés t o t a l e m e n t ou p a r t i e l l e m e n t 
sous l a c o t e de référence» non munis d'un cuvelage 
étanche, s e u l l e stockage de p r o d u i t s non 
périssables e t hydrofuges e s t admis. 
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- Les c h e p t e l s e t récoltes engrangées d o i v e n t être 
s o i t évacués sur des t e r r a i n s non s u b m e r s i b l e s , 
s o i t transférés dans des locaux placés â un n i v e a u 
supérieur à c e l u i de l a crue de référence, ou 
rendus p a r f a i t e m e n t êtanches aux eaux 
d ' i n f i l t r a t i o n . 

- Le m o b i l i e r e t l e s équipements extérieurs des 
espaces p u b l i c s ou privés d o i v e n t être ancrés de 
façon à résister aux e f f e t s s t a t i q u e s ou dynamiques 
des crues. 

2—2 Biens et activités f u t u r s 

- Les c o n s t r u c t i o n s n o u v e l l e s ou e x t e n s i o n s 
C c o n d i t i o n s de r e s t r i c t i o n non a p p 1 i c a b l e s aux 
hangars a g r i c o l e s o u v e r t s ) p o u r r o n t être autorisées 
sous l e s c o n d i t i o n s s u i v a n t e s : 

- Que l e c o e f f i c i e n t d'emprise au s o l s o i t inférieur 
à 0,30. 

- Que l e niveau du premier p l a n c h e r u t i l i s a b l e s o i t 
situé au-dessus de l a c o t e de référence. 

- Au-delà de 50 m3 d * emprise au s o l , t o u t e 
c o n s t r u c t i o n f u t u r e devra être édifiée sur v i d e 
s a n i t a i r e o u v e r t . 

- L'espace d i s p o n i b l e inférieur au p r e m i e r p l a n c h e r 
u t i l i s a b l e devra r e s t e r l i b r e e t t o u t e u t i l i s a t i o n 
ou f e r m e t u r e t o t a l e ultérieure e s t i n t e r d i t e . 

- Les réseaux et équipements électriques, 
électroniques, micro-mécaniques e t l e s 
i n s t a l l a t i o n s de c h a u f f a g e , d o i v e n t être placés 
au-dessus de l a c o t e de référence, a i n s i que l e u r s 
d i s p o s i t i f s de coupure. 

- Tous l e s matériaux utilisés pour l e s s t r u c t u r e s ou 
l e s revêtements mis en p l a c e au-dessous de l a . c o t e 
de référence d o i v e n t être hy d r o f u g e s . 



Tout es l e s o u v e r t u r e s des bât iment s d o i vent être 
placées au-dessus de l a c o t e de référence. 

Les i n s t a l l a t i o n s d'assainissement d o i v e n t être 
réalisées de t e l l e s o r t e que l e u r f o n c t i o n n e m e n t ne 
s o i t pas perturbé e t q u ' e l l e s n'occasionnent n i ne 
s u b i s s e n t de dommages l o r s des crues du RHONE. 

Les c i t e r n e s , ou l e s récipients dest inés au 
stockage de p r o d u i t s dangereux ou p o l l a n t s d o i v e n t 
être étanches e t suffisamment lestés ou arrimés de 
manière â résister aux s o u s - p r e s s i o n s dues aux eaux 
jusqu'au n i v e a u de l a crue de référence. Leurs 
o r i f i c e s de re m p l i s s a g e ou l e u r s êvents d o i v e n t 
être rendus o b t u r a b l e s ou p l a c e s â au moins un 
mètre au-dessus de l a c o t e de référence. 

Tous l e s p r o d u i t s , matériels e t matériaux s e n s i b l e s 
à l'humidité d o i v e n t être stockés ou entreposés â 
un n i v e a u supérieur â c e l u i de l a crue de 
référence. 

Les c h e p t e l s d o i v e n t être évacués sur des t e r r a i n s 
non s u b m e r s i b l e s à l a crue de référence. 

Le mobi11er e t l e s équipements extérieurs des 
espaces p u b l i c s ou privés d o i v e n t être ancrés de 
façon a résister aux e f f e t s s t a t i q u e s ou dynamiques 
des eaux de crues. 
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I I ZONE BLEUE 3 2 

DISPOSITIONS PARTICULIERES 

ARTICLE 1 Sont i n t e r d i t s 

Les remblaiements. 

- L a mise en p l a c e de revêtement de s o l s e t murs, 
h y d r o p h i l e s ou s e n s i b l e s à l ' e a u , au-dessous de l a 
co t e de référence dans l e s c o n s t r u c t i o n s e x i s t a n t e s 
ou f u t u r e s . 

- Le s t a t i o n n e m e n t t e m p o r a i r e ou permanent de to u s 
véhicules, caravanes, mobil-horne sur des p a r k i n g s , 
garages ou t e r r a i n s de camping p u b l i c s ou privés, 
dés que l e s eaux de crues débordent l e s berges du 
RHONE. 

- Les o u v e r t u r e s de bâtiments, t e l l e s que p o r t e s , 
b a i e s , s o u p i r a u x , o r i f i c e s , c o n d u i t s , ..., situées 
sous l a c o t e de référence d o i v e n t être mises à 
1 * a b r i d'une entrée des eaux par des d i s p o s i t i f s 
d'êtanchéité e f f i c a c e s , l o r q u e l a nécessité s* en 
f e r a s e n t i r . 

- En complément à ces o b t u r a t i o n s , e t chaque f o i s que 
c e l a s'avère nécessaire, des pompes d'épuisement 
d'un débit s u f f i s a n t d o i v e n t être mises en p l a c e , 
a f i n de p e r m e t t r e 1'évacuation des eaux 
d ' i n f i l t r a t i o n . 

ARTICLE 2 Techniques particulières 

2-1 Biens et activités e x i s t a n t s 



r o u s les réseaux t e c h n i o u e s d' -•assainissement e t 
d'eau p o t a b l e d o i v e n t être ëtanches ou t o u t au 
moins être isolés par vannages. 

Tous l e s d i s p o s i t i f s de commande des réseaux 
électriques ou t e c h n i q u e s d o i v e n t être placés 
au-dessus de l a cote de l a crue de référence. 

A défaut de mesures de p r o t e c t i o n e t d ' i s o l e m e n t 
e f f i c a c e s , l e s biens e t équipements s e n s i b l e s â 
1 * eau, s t o c k e s sous l a c o t e de référence, d o i v e n t 
être déplacés dès l a montée des eaux. 

A 1 * oc c a s i o n de l a première rêfect i o n e t / o u de l a 
première i n d e m n i s a t i o n , l e s revêtements de s o l s e t 
murs, situés sous l a c o t e de référence, d o i v e n t 
être réalisês â 1'aide de matériaux h y d r o f u g e s . 

Le stockage de matières ou p r o d u i t s p o l l u a n t s d o i t ; 

. s o i t être réalisé dans un con t e n e u r êtanche, 
a i n s i que t o u t e s ses o u v e r t u r e s , e t arrimé de 
manière à ne pas être entraîné l o r s des c r u e s , 

s o i t être placé au-dessus de l a c o t e de 
référence, mais de manière à ce qu'aucun p r o d u i t 
p o l l u a n t ne puisse être entraîné ou infiltré 
l o r s de précipitations orageuses. 

Tous l e s p r o d u i t s , matériels e t matériaux 
déplacables ou f l o t t a b l e s , d o i v e n t être évacués 
l o r s q u e l e n i v e a u de 1 * eau de c r u e approchera de 
moins d'un mètre c e l u i de l a crue de référence. A 
défaut de p o u v o i r être évacués, i l s d o i v e n t être 
arrimés et stockés dans des e n c e i n t e s dont l e s 
clôtures o f f r e n t une résistance s u f f isanté pour 
q u ' i l s ne s o i e n t pas entraînés par l e s c o u r a n t s de 
cr u e s . 

Dans l e s locaux situés t o t a l e m e n t ou p a r t i e l l e m e n t 
sous l a c o t e de référence, non munis d'un cuvelage 
êtanche, s e u l l e stockage de p r o d u i t s non 
périssables e t hydrofuges e s t admis. 
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s o i t évacués sur des t e r r a i n s non s u b m e r s i b l e s , 
s c i t transférés dans des locaux placés â un n i v e a u 
supérieur â c e l u i de l a c r u e de référence, ou 
rendus p a r f a i t e m e n t êtanches aux eaux 
d ' i n f i l t r a t i o n . 

- Le m o b i l i e r e t l e s équipements extérieurs des 
espaces p u b l i c s ou privés d o i v e n t être ancrés de 
façon â résister aux e f f e t s s t a t i q u e s ou dynamiques 
des crues. 

2—2 Biens et activités f u t u r s 

- Les c o n s t r u e t i o n s n o u v e l l e s ou e x t e n s i o n s 
( c o n d i t i o n s de r e s t r i c t i o n non a p p l i c a b l e s aux 
hangars a g r i c o l e s o u v e r t s ) ne p o u r r o n t être 
autorisées sous l e s c o n d i t i o n s s u i v a n t e s : 

- Que l e c o e f f i c i e n t d* emprise au s o l s o i t inférieur 
â 0,20. 

Que l e niv e a u du premier p l a n c h e r u t i 1 i s a b l e s o i t 
situé au-dessus de l a c o t e de référence. 

Au-delà de 20 m2 d* emprise au s o l , t o u t e 
c o n s t r u c t i o n f u t u r e devra être édifiée sur v i d e s a n i t a i r e 
o u v e r t . 

- Les réseaux e t équipements électriques, 
électroniques, micro-mécaniques e t l e s 
installât i o n s de c h a u f f a g e , d o i v e n t être placés 
au-dessus de l a c o t e de référence, a i n s i que l e u r s 
d i s p o s i t i f s de coupure. 

- Tous l e s matériaux ut i1isés pour l e s s t r u c t u r e s ou 
l e s revêtements mis en p l a c e au-dessous de l a c o t e 
de référence d o i v e n t être h y d r o f u g e s . 

- Toutes l e s o u v e r t u r e s des bât iments d o i v e n t être 
placées au-dessus de l a c o t e de référence. 



Les t n s t a l l a t i o n s d'assainissement do i v e n t 4tne 
réalisées de t e l l e s o r t e que l e u r f o n c t i o n n e m e n t ne 
s o i t pas perturbé e t q u ' e l l e s n'occasionnent n i ne 
s u b i s s e n t de dommages l o r s des crues du RHONE. 

Les c i t e r n e s , ou l e s récipients destinés au 
stockage de p r o d u i t s dangereux ou c o l l a n t s d o i v e n t 
être étanches e t suffisamment lestés ou arrimés de 
manière à résister aux s o u s - p r e s s i o n s dues aux eaux 
jusqu'au n i v e a u de l a c r u e de référence. Leurs 
o r i f i c e s de r e m p l i s s a g e ou l e u r s évents d o i v e n t 
être rendus o b t u r a b l e s ou placés â au moins un 
mètre au-dessus de l a c o t e de référence. 

Tous l e s p r o d u i t s , matériels e t matériaux s e n s i b l e s 
a l'humidité d o i v e n t être stockés ou entr e p o s e s à 
un n i v e a u supérieur â c e l u i de l a crue de 
référence. 

Les c h e p t e l s d o i v e n t être évacués sur des t e r r a i n s 
non s u b m e r s i b l e s à l a crue de référence. 

Le m o b i l i e r e t l e s équipements extérieurs des 
espaces p u b l i c s ou privés d o i v e n t être ancrés de 
façon â résister aux e f f e t s s t a t i q u e s ou dynamiques 
des eaux de c r u e s . 



-19 

I I I - ZONE BLEUE - 8 3 -

DISPOSITIONS PARTICULIERES 

ARTICLE 1 - Sont i n t e r d i t s 

- Les remblaiements. 

- La mise en p l a c e de revêtement de s o l s e t murs, 
h y d r o p h i l e s ou s e n s i b l e s â l'e a u , au-dessous de l a 
c o t e de référence dans l e s c o n s t r u c t i o n s e x i s t a n t e s 
ou f u t u r e s . 

- Le s t a t i o n n e m e n t t e m p o r a i r e ou permanent de tous 
véhicules, caravanes, mobil-home sur des p a r k i n g s , 
garages ou t e r r a i n s de camping p u b l i c s ou privés, 
dès que l e s eaux de crues débordent l e s berges du 
RHONE. 

ARTICLE 2 - Techniques particulières 

2-1 Biens et activités e x i s t a n t s 

- Les o u v e r t u r e s de bâtiments, t e l l e s que p o r t e s , 
b a i e s , s o u p i r a u x , o r i f i c e s , c o n d u i t s , ..., situées 
sous l a c o t e de référence d o i v e n t être mises â 
l ' a b r i d*une entrée des eaux par des d i s p o s i t i f s 
d'étanchéitë e f f i c a c e s , l o r g u e l a nécessité s'en 
f e r a s e n t i r . 

- En complément â ces o b t u r a t i o n s , e t chaque f o i s que 
c e l a s'avère nécessaire, des pompes d'épuisement 
d'un débit s u f f i s a n t d o i v e n t être mises en p l a c e , 
af i n de p e r m e t t r e 1'évacuation des eaux 
d ' i n f i l t r a t i o n . 
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Tous .Les réseaux techniques C ' a s s a i n i s s e m e n t e t 
d'eau p o t a b l e d o i v e n t être étanches ou t o u t au 
moins être isolés par vannages. 

Tous l e s d i s p o s i t i f s de commande des réseaux 
électriques ou t e c h n i q u e s d o i v e n t être placés 
au-dessus de l a c o t e de l a crue de référence. 

A défaut de mesures de p r o t e c t i o n e t d' i s o l e m e n t 
e f f i c a c e s , l e s biens e t équipements s e n s i b l e s à 
1'eau, stockés sous l a c o t e de référence, d o i v e n t 
être déplacés dès l a montée des eaux. 

A l ' o c c a s i o n de l a première réfection e t / o u de l a 
première i n d e m n i s a t i o n , l e s revêtements de s o l s e t 
murs, situés sous l a c o t e de référence, d o i v e n t 
être réaiisês à l ' a i d e de matériaux hydro f u g e s . 

Le stockage de mat ières ou p r o d u i t s p o l l u a n t s d o i t ; 

. s o i t être réalisé dans un conteneur êtanche, 
a i n s i que t o u t e s ses o u v e r t u r e s , e t arrimé de 
manière à ne pas être entraîné l o r s des c r u e s . 

s o i t être placé au-dessus de l a c o t e de 
référence, mais de manière à ce qu'aucun p r o d u i t 
p o l l u a n t ne puis s e être entraîné ou infiltré 
l o r s de précipitât i o n s orageuses. 

Tous l e s produits» matêrie1s e t matériaux 
déplaçables ou f l o t t a b l e s , d o i v e n t être évacués 
l o r s q u e l e n i v e a u de 1'eau de crue approchera de 
moins d* un mètre c e l u i de l a crue de référence. A 
défaut de p o u v o i r être évacués, i l s d o i v e n t être 
arrimés e t stockés dans des e n c e i n t e s dont l e s 
clôtures o f f r e n t une résistance s u f f isanté pour 
q u ' i 1 s ne s o i e n t pas entraînés par l e s c o u r a n t s de 
cru e s . 

Dans l e s locaux situés t o t a l e m e n t ou p a r t i e l l e m e n t 
sous l a c o t e de référence, non munis d'un cuvelage 
êtanche, s e u l l e stockage de p r o d u i t s non 
périssables e t hydrofuges e s t admis. 



s o i t évacués sur des t e r r a i n s non s u b m e r s i b l e s , 
s o i t transférés dans des locaux placés à un n i v e a u 
supérieur à c e l u i de l a crue de référence, ou 
rendus p a r f a i t e m e n t étanches aux eaux 
d' . i n f i l t r a t i o n . 

- Le m o b i l i e r e t l e s équipements extérieurs des 
espaces p u b l i c s ou privés d o i v e n t être ancrés de 
façon â résister aux e f f e t s s t a t i q u e s ou dynamiques 
des crues. 

2-2 Biens et activités f u t u r s 

- Les c o n s t r u c t i o n s n o u v e l l e s ou e x t e n s i o n s 
( c o n d i t i o n s de r e s t r i c t i o n non a p p l i c a b l e s aux 
hangars a g r i c o l e s o u v e r t s ) ne p o u r r o n t être 
autorisées sous l e s c o n d i t i o n s s u i v a n t e s ; 

- Que l e c o e f f i c i e n t d'emprise au s o l s o i t inférieur 
à 0,05. 

Que l e n i v e a u du premier p l a n c h e r u t i l i s a b l e s o i t 
situé au-dessus de l a c o t e de référence. 

Au-delà de 10 m* d* emprise au s o l , t o u t e 
c o n s t r u c t i o n f u t u r e devra être êdif iée sur v i d e s a n i t a i r e 
o u v e r t . 

- Les réseaux et équipements électriques, 
électroniques, micro-mécaniques e t l e s 
i n s t a l l a t i o n s de ch a u f f a g e , d o i v e n t être placés 
au-dessus de l a c o t e de référence, a i n s i que l e u r s 
d i s p o s i t I f s de coupure. 

- Tous l e s matériaux utilisés pour l e s s t r u c t u r e s ou 
l e s revêtements mis en p l a c e au-dessous de l a c o t e 
de référence d o i v e n t être hydrofuges. 

- Toutes l e s o u v e r t u r e s des bâtiments d o i v e n t être 
placées au-dessus de l a c o t e de référence. 



Les i n s t a l l a t i o n s d'assainissement d o i v e n t être 
réalisées de t e l l e s o r t e que l e u r f o n c t i o n n e m e n t ne 
s o i t pas perturbé et q u ' e l l e s n'occasionnent n i ne 
s u b i s s e n t de dommages l o r s des crues du RHONE. 

Les c i t e r n e s , ou l e s récipients destinés au 
stockage de p r o d u i t s dangereux ou p o l l a n t s d o i v e n t 
être étanches e t suffisamment lestés ou arrimés de 
manière â résister aux so u s - p r e s s i o n s dues aux eaux 
j u s q u ' a u n i v e a u de l a crue de référence. Leurs 
o r i f i c e s de re m p l i s s a g e ou l e u r s êvents d o i v e n t 
être rendus o b t u r a b l e s ou placés â au moins un 
mètre au-dessus de l a c o t e de référence. 

Tous l e s p r o d u i t s , matériels e t matériaux s e n s i b l e s 
â 1'humidité d o i v e n t être stockés ou entreposés à 
un n i v e a u supérieur à c e l u i de l a crue de 
référence. 

Les c h e p t e l s d o i v e n t être évacués sur des t e r r a i n s 
non s u b m e r s i b l e s à l a crue de référence. 

Le m o b i 1 i e r e t l e s équipements extérieurs des 
espaces p u b l i c s ou privés d o i v e n t être ancrés de 
façon â résister aux e f f e t s s t a t i q u e s ou dynamiques 
des eaux de crues. 



IV - ZONE BLEUE 3 4 

DISPOSITIONS PARTICULIERES 

C e t t e zone concerne l e t e r r a i n de camping. 

ARTICLE 1 Sont i n t e r d i t s 

- Les remblaiements. 

- La mise en pl a c e de revêtement de s o l s e t murs, 
h y d r o p h i l e s ou s e n s i b l e s â l'eau, au-dessous de l a 
co t e de référence dans l e s c o n s t r u c t i o n s e x i s t a n t e s 
ou f u t u r e s . 

- Le st a t i o n n e m e n t t e m p o r a i r e ou permanent de t o u s 
véhicules, caravanes, mobil-home sur des p a r k i n g s , 
garages ou t e r r a i n s de camping pub1les ou privés, 
dès que l e s eaux de crues débordent l e s berges du 
RHONE. 

- Les o u v e r t u r e s de bâtiments, t e l l e s que p o r t e s , 
b a i e s , s o u p i r a u x , o r i f i c e s , c o n d u i t s , situées 
sous l a co t e de référence d o i v e n t être mises â 
1 ' a b r i d'une entrée des eaux par des d i s p o s i t i f s 
d'êtanchéitë e f f i c a c e s , 1orque l a nécessité s'en 
f e r a s e n t i r . 

- En complément â ces o b t u r a t i o n s , e t chaque f o i s que 
c e l a s'avère nécessaire, des pompes d'épuisement 
d'un débit s u f f i s a n t d o i v e n t être mises en p l a c e , 
a f i n de p e r m e t t r e 1'évacuât i o n des eaux 
d* i n f i l t r a t i o n . 

ARTICLE 2 Techniques particulières 

2-1 Biens e t activités e x i s t a n t s 



Tous l e s réseaux t e c h n i a u e s d'assainissement e t 
d'eau p o t a b l e d o i v e n t être êtanches ou t o u t au 
moins être isolés par vannages. 

Tous l e s d i s p o s i t i f s de commande des réseaux 
électriques ou t e c h n i q u e s d o i v e n t être placés 
au-dessus de l a c o t e de l a crue de référence -

A défaut de mesures de p r o t e c t i o n e t d ' i s o l e m e n t 
e f f i c a c e s , l e s biens e t équipements s e n s i b l e s â 
l'ea u , stockés sous l a c o t e de référence, d o i v e n t 
être déplacés dès l a montée des eaux. 

A 1'occasion de l a première réfection e t / o u de l a 
première indemnisât i o n , l e s revêtements de s o l s e t 
murs, situés sous l a c o t e de référence, d o i v e n t 
être rêalisës à 1'aide de matériaux h y d r o f u g e s . 

Le stockage de matières ou p r o d u i t s p o l l u a n t s d o i t : 

, s o i t être réalisé dans un con t e n e u r êtanche, 
a i n s i que t o u t e s ses o u v e r t u r e s , e t arrimé de 
manière a ne pas être entraîné l o r s des c r u e s , 

s o i t être placé au-dessus de l a c o t e de 
référence, mais de manière à ce qu'aucun p r o d u i t 
p o l l u a n t ne pui s s e être entraîné ou infiltré 
l o r s de précipitations orageuses -

Tous l e s p r o d u i t s , matériels e t matériaux 
déplacables ou f l o t t a b l e s , d o i v e n t être évacués 
l o r s q u e l e n i v e a u de 1'eau de c r u e approchera de 
moins d'un mètre c e l u i de l a c r u e de référence. A 
défaut de p o u v o i r être évacués, i l s d o i v e n t • être 
arrimés e t stockés dans des e n c e i n t e s dont l e s 
clôtures o f f r e n t une résistance s u f f i s a n t e pour 
q u ' i l s ne s o i e n t pas entraînés par l e s c o u r a n t s de 
crues. 

Dans l e s locaux situés t o t a l e m e n t ou p a r t i e l l e m e n t 
sous l a c o t e de référence, non munis d'un cuve1âge 
êtanche, s e u l l e stockage de p r o d u i t s non 
périssables e t hydrofuges e s t admis_ 



Les c h e o t e l s e t récoltes engrangées d o i v e n t être 
s o i t évacués sur des t e r r a i n s non s u b m e r s i b l e s , 
s o i t transférés dans des locaux placés à un n i v e a u 
supérieur à c e l u i de l a c r u e de référence, ou 
rendus p a r f a i t e m e n t êtanches aux eaux 
d ' i n f i l t r a t i o n . 

Le m o b i l i e r e t l e s équipements extérieurs des 
espaces p u b l i c s ou privés d o i v e n t être ancrés de 
façon â résister aux e f f e t s s t a t i q u e s ou dynamiques 
des crues. 

2—2 Biens e t activités f u t u r s 

- Les c o n s t r u e t i o n s n o u v e l l e s ou e x t e n s i o n s ne 
p o u r r o n t être autorisées que s i l e c o e f f i c i e n t 
d*emprise au s o l est inférieur â 0,01. En o u t r e , l e 
n i v e a u du pr e m i e r p l a n c h e r u t i l i s a b l e devra être 
placé au-dessus de l a c o t e de référence. 

L"espace d i s p o n i b l e inférieur au pre m i e r p l a n c h e r 
u t i l i s a b l e devra r e s t e r 1 i b r e e t t o u t e u t i l i s a t i o n 
ou f e r m e t u r e t o t a l e ultérieure e s t i n t e r d i t e . 

- Les réseaux et équipements électriques, 
électroniques, micro-mécaniques e t l e s 
i n s t a l l a t i o n s de c h a u f f a g e , d o i v e n t être placés 
au-dessus de l a c o t e de référence, a i n s i que l e u r s 
d i s p o s i t i f s de coupure. 

- Tous l e s matériaux utilisés pour l e s s t r u c t u r e s ou 
l e s revêtements mis en p l a c e au-dessous de l a c o t e 
de référence d o i v e n t être h y d r o f u g e s . 

- Toutes l e s o u v e r t u r e s des bâtiments d o i v e n t être 
placées au-dessus de l a c o t e de référence. 



Les i n s t a l l a t i o n s d'assainissement d o i v e n t être 
réalisées de t e l l e s o r t e que l e u r f o n c t i o n n e m e n t ne 
s o i t pas perturbé e t q u ' e l l e s n'occasionnent n i ne 
s u b i s s e n t de dommages l o r s des c r u e s du RHONE. 

Les c i t e r n e s , ou l e s récipients destinés au 
stockage de p r o d u i t s dangereux ou p o l 1 a n t s d o i v e n t 
être étanches e t suffisamment lestés ou arrimés de 
manière a résister aux s o u s - p r e s s i o n s dues aux eaux 
j u s q u ' a u n i v e a u de l a c r u e de référence. Leurs 
o r i f i c e s de r e m p l i s s a g e ou l e u r s évents d o i v e n t 
être rendus o b t u r a b l e s ou placés â au moins un 
mètre au-dessus de l a c o t e de référence. 

Tous l e s p r o d u i t s , matériels e t matériaux s e n s i b l e s 
â 1'humidité d o i v e n t être stockés ou entreposés â 
un n i v e a u supérieur à c e l u i de l a c r u e de 
référence. 

Les c h e p t e l s d o i v e n t être évacués sur des t e r r a i n s 
non s u b m e r s i b l e s à l a crue de référence. 

Le mobi11er e t l e s équipements extérieurs des 
espaces p u b l i c s ou privés d o i v e n t être ancrés de 
façon à résister aux e f f e t s s t a t i q u e s ou dynamiques 
des eaux de c r u e s . 
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